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Telefo szk 

A kereskedelmi alkal- 
mazottak hagy száma ha- 
zánkban több egymástól 
élesen megkülönböztetett 
osztályt képez. Az egyik 
a kizárólag hivatalokban 
müködő hivatalnokság, a 
másik: az áruval és ve- 
vőkkel foglalatoskodó se- 
gédek; végül a kereske- 
dői utazó, ki e kettő kö- 
zött áll. A társadalmi ál- 
lást illetőleg a hivatalnok 
jár rangban elő, mig az 
utazó és segéd társadal- 
milag a mögött áll, de 
anyagi és jogi helyzetük 
meglehetősen egyforma 
amazéval. 
A segédek kereskedelmi 

képzettsége lényegesen kü 
lönbözik a hivatalnokétól. 
Előbbieknek a törvény 
három éves tanonczidőt 
ir előŐ, időközben pedig 
három osztályu tanoncz- 
iskolát kell látogatniok. 
Valamint az iskolában, 

ugy a prakszisban is el 
van egymástól választva 
a kereskedelmi ifjuság. 
Ennek következtében a 
kereskedői kar e két té- 

zője az összetartózan- 
dóság érzéke nélkül dol- 
gozik egymás mellett. 
Csak az utolsó években 
kezdett az ellentét eny- 
hülni, mikor a magyar 
tisztviselők országos szö- 
vetsége és a kereskedelmi 
alkalmazottak egyesülete 
a kormánynak egy ter- 
vezetet nyujtottak át, mely 
a kereskedelmi alkalma- 
zottak szolgálati viszo- 
nyainak szabályozását cé- 
lozta. 
A kereskedelmi alkal- 

mazottak valamennyiegye 
sülete támogatta ezt a 
mozgalmat. A kormány 
jóakaratán nem is mult, 
mégis, mikor egy félév- 
vel utána a kereskedelmi 
miniszterium kidolgozott 
törvényjavaslata 
lent, ez nem a várt fo- 
gadtatásban részesült. Az 
önálló kereskedők fölzu- 
dultak ellene, hangosan 
panaszkodtak, hogy a mi- 
niszter tönkre akarja őket 
tenni, a miért az alkal- 
mazottaknak kelleténél 

több előnyöket akar biz- 
tositani. 

De az emlitett egyesü- 
letek buzgó tevékenysé- 
get fejtenek ki, hogy a 

TÁROZA. 

Lórinénit férjhezadjuk. 
(Elbeszéli egy kis fiu.) 

(A „Kolozsvári Ujság eredeti tározája.) 

Irta : Herczeg Ference. 

(Vége.) 

— Lupi, van egy ötletem : 
vedd feleségül Lórit! 
Hogy mit beszéltek aztán, azt 

nem tudom, mert apa kiküldött 
a szobából és konyakot hoza- 
tott Lupi bácsinak. Másnap a 
bácsi megint eljött Récskáról. 
És ekkor mindeni uj volt rajta 
a ruhája is, a kalapján még 
rajta volt a kalapos czédulája, 
ehér keztyüt viselt és a zsebé- 

szép piros selyemkendő kan- 
dikált ki. 

Lóri néni is igen szépen ki- 
öltözködött és zongoránál ült. 
Azt énekelte, hogy: Küssen auf 
die Lippen . . . Lipi bácsi meg- 
állott az ajtóban, jól megnézte 
Lóri nénit, aztán hirtelen sar- 
kon fordult és szó nélkül el- 
ment. mn azonnal sejtettem, 
hogy veszedelem van és lesza- 
ladtam apához a pinczébe, mert 
éppen ott volt. Apa letette a 
kulcsokat és kisietett a ház elé. 
Még láttuk Lupi bácsit, amint 
gyorsan befordult a Vas-ut- 
czába. Olyan gyorsan ment, hogy 
csak a pályaudvaron tudtuk el- 
fogni. 

— Mi lesz? — kérdezte apa. 

—– Hát, barátom, – mondta 
Lupi bácsi, meggondoltam a 
dolgot és mégis inkább agyon- 
lövöm magamat. 

Edesapa ekkor nagyon szi- 

megje- 

még mindig törvényerőre 
nem emelkedett javasla- 
tot keresztülvigyék. Mert 
tagadhatatlan, hogy a 
munkaidő tartana, a zár- 
óra rendezése, a felmon- 
dási idő szabályozása és 
számos más kérdés, mely 
a kereskedelmi alkalma- 
zottak szolgálati viszo- 
nyára vonatkozik, kiváló 
figyelmet és jóakaró tá- 
mogatást érdemelnek. 
A czélt kereskedelmi 

alkalmazottaink csakis 
közös akczió utján érhe- 
tik el. Mostazon fáradoz- 
nak, hogy a hazánkban 
fennálló mintegy száz 
szakegyesületeiket egye- 

sitsék, mert igy egy ha- 
talmas testülettétömőrülve 
igen áldásos müködést 
fejthetnének ki. Am, fáj- 
dalom, az eszme kivitelét 
hiuság és kicsinyes gon- 
dolkodás késlelteti. 
A siker csak ugy lesz el- 
érhető, ha a kereskedelmi 
alkalmazottak összes egye 
sületei minden érzékeny- 
séget és melléktekintete- 
ket félre tesznek és váll- 
vetve, egyesült erővel 
dolgoznak azon, hogy jo- 
gos és igazságos ügyüket 
diadalra juttattassák. 

goru lett és megfenyegette a 
bácsit, hogy telegrafálni fog 
Récskára és hogy Lupi bácsit 
be fogják csukni, ha nem jön 
vissza ebédre. Később azonban 
szépen kezdett vele beszélni, 
megfogta a kezét és a bácsi ak- 
kor nem is ellenkezett olyan 
nagyon. Apa aztán hazaküldött 
engem, mondjam meg, hogy 
Lupi bácsi csak elszédült egy 
kicsit az idegeitől, de már job- 
ban van és nálunk fog ebé- 
delni. 

Az ebéd igen jó volt, pezsgő 
is volt és apa folyton töltött a 
bácsinak. Ettől aztán jó kedve 
lett és állathangokat kezdett 
utánozni, még pedig olyan pom- 
pásan, hogy Lóri néni azt mondta 
sohasem látott még szelleme- 
sebb embert. És azt is mondta, 
hogy ez egy tökéletes gavallóér. 
Feketekávénál apa leült édes- 

, 

Falelős szorkasztű: Csokonai Uitéz Mihálvy. l Kéziratok nem adatnak vissza. 

Országgyülés. 
— Saját tudósitónktól. – 

Budapest, julius. 3. 

A képviselőház tegnapi ülése 
iránt már megcsappant egy kissé 
az érdeklődés. 

A kormánypárti képviselők kö- 
zül sokan haza utaztak aratatni. 

Az ülésen nem Apponyi 
gróf, hanem Dániel Gábor el- 
nökölt. 

Dániel elnök megnyitván az 
ülést bejelentette, hogy a kvóta- 
ügyben ujra a király döntött. 

A szélsőbal a bejelentést vi- 
haros zajjal fogadta. 

Rátkay László szólal fel s 
napirend előtt fejtegeti, hogy a 
kvóta javaslatot a miniszterel- 
nök csak tegnapelőtt terjesztette 
be, pedig már a király döntött. 

Kéri hogy tüznék napirendre. 
Héderváry kijelenti, hogy a 

bizottságok tárgyalták, de kó- 

Fizikai lehetetlenség volt az 
országgyüűlésekkel tárgyaltatni. 

Héderváry után nagy érdek- 
lődés mellett Ugron Gábor szó- 
lalt fel., 

Élesen támadja a törvényte- 
lenséget. 

Rátkay inditványát pártolja. 

Héderváry nem ellenzi, de né- 
zete szerint nem a korona, ha- 
nem a kormány eljárása birá- 
lendó. 

Ezután Kolozsváry Dezső hon- 
védelmi miniszter válaszolt Nessi 
Pal tegnapelőtti felszólalására a 

mamával a diványra és nekem 
apa térdén kellett lovagolnom, 
a hugaim pedig mama ölébe 
ültek, bár igen meleg volt. És 
apa azt mondta: látod Lupi, 
csak egy igazi boldogság van : 
a szép családi élet. Lóri néni 
pedig összecsücsöritette a száját 
és sóhajtott. 

Ebéd után Lóri néni és Lupi 
bácsi a kertbe mentek sétálni. 
Mivel attól féltem, hogy meg- 
találják a körtéket, amelyekről 
még senki sem tudott, csak én, 
utánuk mentem és meglestem 
őket az uborkaágynál. A bácsi 
ijedt arczezal állott az uborkák 
kőzt, a néni pedig erősen a nya- 
kába kapaszkodott. 

Tüstént beszaladtam apához 
és azt mondtam neki: Fogja 
már ! 

Édesmama ekkor rám piritott, 

Hférföltömy 4A frtél. 

férfi ruhakereskedőnél 
a tamácsmáza alamtút 
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póttartalékosok behivása ügyé- 
ben. 

Kijelenti, hogy a póttar- 
talékosok behivását az ara- 
tás idejere helyteleniti: Tá- 
viratilag intézkedett a be- 
hivások visszavonására. 

Általános helyeslés. 

Kossuth Ferencz kérdésére Hó- 
derváry kijelenti, hogy nem ra- 
gaszkodik, egyelőre az 1899. 
XXX-ik törvényezikk módosi- 
tásához. 

Viharos kiáltások balról : 
Megint egyelőre. 
Kossuth Ferencz tudomásul 

veszi Héderváry válaszát. 

Ezután Polonyi Géza jelent- 
kezett szólásra. 

Emboeri szőrnyetegek. 

–- Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, julius 3. 

A végtelen botrányok során 
a melyeket a jó pásztor apácza 
rend ellen meginditott pörök 
tárnak elénk, amelyről már egy 
izben megemlékeztünk kiváló 
helyet foglal el a toursi zárda 
pöre is. 

Ennek tárgyalása során Ber- 
thelot Blanche elmondta, hogy 
a Jópásztor-rendi apáczák zár- 
dájában meztelenre vetköztették 
és ugy verték őt. Egy társnő- 
jét, akinek ideggörcs rohama 
volt, kidobták a kápolna ajta- 
ján és fekve hagyták. 

Henry Louise elbeszélte, hogy 
9 éves korától 21 éves koráig 
volt zárdában és ez idő alatt 
sokszor ütlegelték. Egyszer fél 
órán át verték fejét a falhoz. 
Mikor 21 éves lett az apáczák 
nem akarták az intézetből elbo- 
csátani, mert 1200 frankot örö- 
költ. Nyolcz évvel később, mi- 
kor férjhez ment, a férj köve- 
telte a pénzt és az apáczák 250 
frankra akartak vele kiegyez- 
kedni. 

hogy durva fiu vagyok, egészen 
olyan, mint az apám, apa azon- 
ban megfogta mamát és tán- 
czolni kezdett vele a szobában 
és mi gyerekek is tánczoltunk 
és odakünn a Julcsának is na- 
gyon jó kedve lett és mind azt 
énekelte: Küssén auf die Lip- 
Den. 

Igy adtuk férjhez Lóri nénit. 

A lakodalom nagyon szép 
lett volna, ha nem lett volna 
olyan szemtelen nyoszolyaleá- 
nyom, a Viski Erzsi. Ez az el- 
bizakodott nő egy darab fagy- 
laltot tett a nyakamba ugy, 
hogy végigcsuszott az egész 
hátamon, mélyen sértve az ön- 
érzetemet. Midőn viszont torta- 
habot tettem a hajába, ami pe- 
dig nem is fáj, édesapa megfe- 
ledkezett magáról az összes 
vendégek előtt és olyat tett, de 
olyat, hogy nem is akarok róla 
beszélni. 

Savary Berthe, volt növendék 
elmondta, hogy egy társnője, 
akit beteg állapotban a hideg 
zuhany alá állitottak, egy napra 
rá meghalt. 
A tanuvallomásokból kide- 

rült, hogy a munkaidő napon- 
kint 18 óra hosszat tartott, még 
pedig minden szünet nélkül. 

A gyermekekre Sainte Rose 
nővér ügyelt, egy őrült nő, aki 
mindenkiben őrültet látott és a 
sanyargatott gyermekek ellen- 
kezésében az ördög müvét vélte 
felismerni. A gyermekeknek, ha 
betegek voltak, nem adott gyógy- 
szert; ha kifáradtak, pihenő he- 
lyett büntetést adott. Nyolcz 
éves gyermekeket csekélységek 
miatt kényszerzubbonyba buj- 
tatott; fejüket a földhöz verte, 
az istállóban a pallót nyalatta 
fel velük. 
Az apáczák a leányok hajá- 

val üzérkedtek, pénzért eladták 
a gondjaikra bizott leánykák 
haját. 

Szokásban volt az is, hogy a 
hibát elkövető gyermeket arra 
kényszeritették, hogy az ebéd- 
jót kezei használása nélkül egye 
meg, mint az állatok. 

Egy Heron nevü leányt fél- 
meztelenül kereszihez kötöttek 
és egy hideg októberi éjszakán 
át vizzel locsolták. 
Hasonló borzalmasságokat tu- 

czatszámra deritett ki ez a pör, 
amelyet ma az egész világ saj- 
tója felháborodással tárgyal. 
Hazánkban hála istennek ilyen 

emberi szőrnyetegek nincsenek, 
a mi apáczáink nagy missiót 
teljesitnek a tanitás és a beteg 
ápolás körül s ezért tiszteltek 
és becsültek is. 

Egy lélekkufár lelartóztatása 
Kolozsvárt. 

-Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, julius 3. 

Azok az emberi bestiák, kik 
tőrbe csalnak ártatlan, tudatlan, 
legtöbb esetben az alsó osztály- 
ból származó fiatal leányokat s 
lelketlenül oda dobják martaléó- 
kul őket a büntanyáknak, az 
erkölcstelenség ijesztő terjedé- 
sével napról-napra szaporodnak. 
Minduntalan halljuk, hogy ma 

itt, holnap amott fogott el a 
reudőrség egy- egy ilyen minden 
emberi érzésből kivetkezett bes- 
tiát. De hányan és hányan van- 
nek olyanok, kik kisiklanak az 
igazság szolgáltatás büntető keze 
közül és ujabb áldozatokat ta- 
szitnak a bün fertőjébe. 

Budapest után Kolozsvár első 
helyen áll a kosaras asszonyok- 

»kal, kik nemcsak itt folytatják 
bünös mesterségüket, de szállit- 
nak is az ország minden ré- 
szóbe, valóságos áruczikkéó vá- 
lk a kezeik közzé kerülő ál- 
dozat. 
A vasuti rendőrség tegnap 

ilyen galád lélek kufárkodásomn 
érte rajta Lax Béláné rovott 

multu, már több izben büntetett 
asszonyt. Eppen akkor csipte 
el, a midőn két leánynyal a vas- 
uti kocsiba szállt fel, kiket vi- 
dékre akart szállitani. 
A két tőrbe csalt leány ugyanis 

az utolsó pillanatban tudatára 
jöttek, hogy mi czélja van ve- 
lük a bestiának és rendőrért ki- 
álltottak. 
Vallomásuk alapján megindi- 

tottak Lax Béláné ellen a tör- 
vényes eljárást, kit már egy jog- 
erőre még nem emelkedett bi- 
rói itólet szerint kiutasitottak 
Kolozsvár területéről. 
Reméljük szigoru büntetésben 

részesül a leleplezett emberi 
bestia. 

lapunkelőfizetési ára havonként: 
Helyben házhoz hordva 60 fillér. 

Vidékre postán küldve 120 , 
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A király és a tanbetyár. 
—- Saiát tudósitónktól. — 

Kolozsvár, jul. 3. 

A királyidyllek sablónja kö- 
zül mindene setre elüt az a ked- 
ves anokdota, amelyet Keresz- 
tély dán királyról mondanak el 
a most érkezett külföldi lapok. 
Néhány nappal ezelőtt Keresz- 
tély király a következő, gyer- 
mekkézzel irott és iráshibákban 
bővelkedő levelet kapta: 

Kedves király ! 
Mink négy tanuló vagyunk 

a fiakebjergi iskolában. A ta- 
nitónk minden nap megver 
minket egy vasbottal, amelyet 
a kikötőben talált. Ha nem 
fogja abba hagyni a verést, 
mink is megverjük őt. 

Minthogy a tanitó neve is meg 
volt emlitve a levélben, a király 
rendeletet adott az igazságügy- 
miniszternek a dolog megvizs. 
gálására, ő maga pedig nyom- 
ban vasutra ült és inkognito 
Fiakebjergbe utazott, ahol az 
iskolába sietett s épen együtt 
levő diákok közé toppant a tan- 
terembe. Képzelhető, mekkora 
szenzáczió támadt az iskolában. 
A levéliró négy diák a király 
fölszólitására kilépett a padok- 
ból és ismételte a panaszát, a 
melyet a többi tanuló is meg- 
erősitett. 
— Jól van, gyermeim, mondta 

erre a király, igazságot szolgál- 
tatok nektek. 
A négy kis diák a külön di- 

cséreten kivül még egy vaká- 
cziós napot is kapott a király- 
tól azért az okos cselekedetért, 
hogy egyenesen hozzá folyamo- 
dott; azonkivül pedig meg jó 
uzsonát, csokoládét és süteményt 
is kaptak a jó királytól. 
A tanitót nyomban felfüggesz- 

tették állásától,.. és ettől fogva 
rettegnek a tanitók a Dániában 
a tanulóktól. 

Erkölcstelen merenylet a 
Nádas-utczában. 

— Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, julius 3. 

Számtalanszor felhivtuk már 
a rendőrség figyelmét, hogy a 
külváros részekben őrszemeket 
állitson, merc ott az est beáll- 
tával egész hajnalig ki vannak 
téve a hazatérők a megtáma- 
dásnak, a fosztogatásnak. 
Daczára ennek még ma is 

alig lehet rendőrt látni a mel. 
lékutczákban s éppen ennek 
tudható be, hogy egyesek nem 
riadnak vissza a legvakmerőbb 
támadásoktól sem, mert tuda- 
tában vannak, hogy nem za- 
varja meg őket senki sem. 
Most legutóbb tegnapelőtt 

este a Nádas utczában mindjárt 
nyolcz óra után egy olyan fel- 
háboritó erkölcstelen merényle- 
let követett el három vasutas, 
hogy ha az uteza lakói közbe 
nem lépnek, három hölgyet tet- 
leg inzultálnak. 
Az eset részletei a követke- 

zóők 

Tegnapelőtt este J. S. vasuti 
alkalmazott és még két társa 
kocsin jöttek a Nádas fürdőből, 
és a Nádas utczában szembe 
találkoztak három haza felé si- 
ető hölgygyel. 
A hölgyek láttára mindhár- 

man kiugrottak a kocsiból és 
megtámadták őket. 

Brutálisan neki estek a höl- 
gyeknek, és erőszakkal a kocsi- 
ba akarták őket vonszolni, hogy 
ott megbecstelenitsék. 
A védtelen nők rémséges si- 

koltozására és segélykiálltásaik- 
ra azonban az utcza lakói se- 
gitségükre siettek és kimentet- 
ték mindhármojukat a brutális 
embertelen részegek kezei közül. 
A merénylőknek sikerült el- 

menekülniök, mert felugrottak 
a kocsiba és gyorsan elvágtat- 
tak s igy nem lehetett őket ül- 
dözni. 

S mindez történt este 8 óra- 
kor, és rendőrt nem lehetett fel- 
fedeznii. 

Ajánljuk ezt az esetet a fő- 
kapitány ur b. figyelmébe azon 
reményben, hogy gondoskodni 
fog a jövőben a külvárosiak 
biztonságáról. 

relfedezett büntanya. 
—– Saját tudósitónktól. – 

Kolozsvár. julius 3. 

A budapesti rendőrség a mult 
éjszakán razziát tartott és szo- 
moru utjában egy eddig isme- 
retlen éjjeli menedékhelyre buk- 
kant. A csavargótanya sokszo- 
rosan felülmulta a maga reális, 
valóban rémes látványosságá- 
val a Gorkij ismeretes „Nacht- 
asyl*-ját. Messze kint, a VI. 
kerületi Béke-tér 4 számu 
zában akadtak rá a tanyára, a 
melyben az orosz szindarab leg 

u ri és női divat czikkeket, valam 
Kérem egy próba bevásárlásra. 

int 

addig szükség 

a női felöltő 

aa 

leteit beszerezmi ae 

PÁRISI NAGY ÁRUHÁZAT 
em Vesselényi Miklós-utoza 21. szám alatt meg nem látogatja, a hol az 

ket legolcsóbb árban beszerezhetők. 
Tisztelettel : 

rmig a 

a Tulajdomos. 



j908. julius 3 

hbb szereplőinek alteregóját 
bogtalálták —- szenynyesebb 

adásban. 
zé ott elzüllött hivatalnok, 

ki sikkasztásért négy évig bör- 
üben ült: aki félholtra verte 
Moleségét , két nő, aki a ked- 
ese számára lopott; még szi- 
ész is, aki valamikor egy bu- 
lapesti szinház tagja volt, majd 
mákossága miatt vidékre, vé- 
il orfeumba került, a honnan 
z utolsó stáczióra: a bünta- 
ára vitte szenvedelme. 
A budapesti Nachtasylra ugy 

utottak el a titkos rendőrök, 
ogy két rovott multu gonosz- 
evőt kerestek. Nehány héttel 
gelőtt, amint annak idején kö- 
öltük, a Gizella-téren Burc- 

ard-Bélavárg Rezső főispáni 

ítkár kocsijából elloptak egy 
offert és kézitáskát, amelyben 
áromezer korona volt. A rend- 
1ség a meginditott nyomozás 
orán letartóztatta Bürger Mórt. 
egtalálták nála a koffert, de 
pónzt hiába keresték nála. 
ürger azt állitotta kihallgatá- 
akor, hogy a lopásban ő tel- 
jesen ártatlan, a tettes az ő 
ezső nevü öcscse és egy Ta- 
óczky Márton nevü ember, a 
ik mind a ketten többször vol- 

tak már büntetve hasonló gaz- 
tettek miatt. 
A disztelen társaságban ész- 

revettők Bürger Rezsőt és Ta- 
bóczky Mártont, az emlitett lo- 
pás tettesert. A két jó madarat 
nyomban összekötözték és be- 
kisérték a főkapitányságra, a 
melynek börtöne uri lakás a 
béketéri ,Nachtasyl után. Ki- 
hallgatásukkor megvallották, 
hogy ők lopták meg Burchard- 
Bélaváry Rezsőt. A többi Gor- 
kijalak a Mosonyi-utczai to- 
lonczházba került, honnan egy 
részüket, a kikre egyelőre nem 
bizonyul rá gonosztett, illetőségi 
helyükre viszik. 

Kolozsvár, jul. 3. 

– Bduárd angol király Buda- 
Desten. Az eddigi megállapodá- 
50k szerint Eduárd angol király 
október hó közepe felé fogja 
uralkodónkat Bécsben megláto- 
gatni. Ez alkalomból a király, 
mint főuri körökben tudni vé- 
1s eljön Budapestre is, hol an- 
nak idején oly sokszor és oly 
tlvesen időzött innen megy el 
Eukarestbe, hogy a vele rokon- 
egi viszonyban levő román ki- 
rályi párt meglátogassa. 

öerte üspöki látogatások. Dr. 
ók (yörgy, az erdélyi ev. 

h62 gyházkerület püspöke aug. 
gén 0-ig meglátogatja a gör- 
áonyi egyházmegye egy részét. 
é miápök utjában templomot is 
nótfá avatni. Mezőerkeden, Rad- 

Ján és Mező-Örményesen. 
Egy Islandi szobrász Kolozsvárt. 
szülölt es müvész, a távoliészak 
vl e, időzik most vendégül 
án kevárk Einar Jónsson is- 
Tg m zobrás-művész Rómából 
tehet árra érkezett. A nagy- 
előtt ,kü müűvész, ki két év 
keltete Számüzöttt szobrával 
nést b a külföldön nagy feltü- 
Ívásán. Szász Zsombor meg- 

hol ke átogatott el városunkba 
ő alatt ketat fog tölteni, s ez 

bop , tt barátja, dr. Szász Zsom- 
end endégszerető házának lesz 

lége. 

— A honvédek gyakorlatai. A 
kolozsvári 21. honvéd gyalog- 
ezred e hónap elsejével kezdte 
meg ezredgyakorlatait, Szauter 
Gáspár ezredes vezetésével. A 
gyakorlatokat most Kolozsvár 
környékén tartják s ez okból 
az ezred Kolozsvárt van össz- 
pontositva. A Désen és Nagy- 
enyeden állomásozó zászlóaljak 
tegnapelőtt már megérkeztek és 
az elszállásolásuk is megtörtént. 
A dési zászlóalj parancsnoka 
Szabó János őrnagy, a nagy- 
enyedié Foglár őrnagy. Az ez- 
redgyakorlatok julius végéig tar- 
tanak. 

— Gábor Aron emlék-ünuepély. 
A székely ágyuhős sirjánál a 
tegnapi nap folyamán szép ün- 
nepélylyel róta le a kegyelet és 
emlékezés adóját Háromszékme- 
gye közönsége. Az eresztevényi 
sirnál a kolozsvári egyetemi if- 
juság nevében Csutak István 
tartott beszédet és Incze Gábor 
theologus hazafias költeményt 
szavalt. Az ünnepélyen Balogh 
Jancsi kolozsvári zenekara ját- 
szott. 

— Balgária haborura készül. 
Bulgáriában háborus hangulat 
kezd mutatkozni. Ugy látszik 
azon eszmét fontolgatják, vajon 
a jelen kényes helyzetnek nem 
a háboru volna-e a legjobb meg- 
oldásra, melyre Tórökországot 
provokálni lehetne. Itt nehány 
nap óta hirek terjednek Bulgá- 
ria katonai készülődéseiről. A 
helybeli mérvadó diplomácziai 
körök megegyeznek azon véle- 
ményben, hogy Bnlgáriának ma- 
gának kellene viselnie a háboru 
minden következését, még ak- 
kor is, ha győztessé válna és 
sem maga, sem Maczedónia szá- 
mára nem érne el eredményeket. 

— Asványviz helyett méreg. 
Csak a gyors orvosi segélynek 
köszönheti Herczeg Józsei kü- 
bekházai plebános életét, Gazd- 
asszonya tévedésből kénkőolda- 
tott tett asztalára ásványviz he- 
lyett. A plebános nem vette 
észre a cserét és vörösborát a 
méreggel keverte. Izás után 
iszonyu kinok lepték meg, mire 
gyorsan orvost hivatottt, aki az- 
tán elejét vette minden komo- 
lyabb bajnak. 

--Vasuti szerencsétlenség. Egy 
Antverpenből érkező szeméólyvo- 
nat, melyen számos a helybeli 
gabona-hetivásárra utazni szán- 
dékozó antverpeni kereskedő volt 
a sarbeki (Brüsszel elővárosa) 
pályaudvaron összeütközött az 
ellenkező irányból érkező vo- 
nattal. Sok ember megsérült. 

— A spanyolországi vasuti ka- 
ta ztrófa. Szaragosszából érke- 
zett jelentés szerint a Bilbao és 
Szaragossza között történt vas- 
uti szerencsétlenség áldozatai 
közül kedden reggelig 62 halot- 
tat és 69 sebesültet szabaditot- 
tak ki a folyóba zuhant vona- 
tok romjai alól, mig körülbelül 
50 halott még most is a romok 
alatt van. A kormány a kama- 
rában és szenátusban tett kér- 
désre szigoru vizsgálatot helye- 
zett kilátásba. A szerencsétlen- 
ség helyén holttestek feloszlása 
és a nagy tengerihal-szállitmá- 
nyok romlása következtében 
óriási büz uralkodik. A hatóság 
dinamittal akarja felrobbantani 
a vonat roncsait, mert járvány 
kitörésétől tart, de a lakosság 
ezt nem akarja megengedni. 

— Bányaszerencsétlenség. Az 

3. 

északamerikai Hannából borzal- 
mas szerencsétlenség hirét hozza 
a táviró. E szerint az Union- 
Pacifit Coal Company tulajdó- 
nában levő ottani kőszénbánya 
robbanás folytán tüzben áll. Az 
összes bejárók el vannak zárva, 
mert a füst megneheziti a bá- 
nyába való behatolást, amely- 
ben 200 munkás van. Huszonöt 
munkást hortak ki a bányából 
akiknek nagyobb része halott 
volt. Attól tartanak, hogy a 
többi munkás mind életét vesz- 
tette. Ujabb sürgöny szerint a 
Hannában történt bányaszeren- 
csétlenságet bányalégrobbanás 
okozta. A bánya azonban nem 
gyuladt meg. 248 bányamun- 
kást eltemetett a beomló föld, 
közülöők 48- at már kihuztak, 
kettőt holtan. Kevés remény 
van a többiek megmentésére. 

— Egy svóéd tiszt-félmillós csa- 
lása. Lindgren svéd vadászhad- 
nagyot Wiborgban (Finnország) 
letartóztatták. A szélhámos tiszt 
csalárd üzelmeivel már több 
mint félmillió koronát harácsolt 
össze. Egy ottani részvénytár- 
saság igazgatóját, Handesvogtot, 
akit bünrészességgel gyanusita- 
nak, szintén elfogták. 

— 174 évig várt. A New York 
melletti Long Island szigeten 
nagy vendégsereg ünnepelte mr 
Townseud Millar lakodalmát. De 
nem is volt az mindennapi ese- 
mény, mert a vőlegény kereken 
Tö évig várt a menyasszonyára. 
A vőlegény jelenleg 104 éves, a 
menyasszony pedig — fiatal öz- 

E 
vegy — 79 éves, akit még kis 
leányka korából ismert a száz. 
négy éves gentleman. Mr. Mil- 
lar akkorában harmincz éves 
volt már majdnem, mégis elha- 
tározta, hogy megvárja, amig a 
gyermek hajadonná serdül s 
akkor feleségül veszi. A leány 
felnőtt és máshoz ment fele- 
ségül. Millar nagyon szomoru 
volt, de kijelentelte ismét : Azért 
is várok rá! A türelmét nem is 
vesztet e el s amikor most a 
hölgy, özvegygyé lett, feleségül 
vette. 

— Amerikai furcsaság. A ten- 
gerentul csodavilágában semmi 
sem lehetetlen. Eddigelé leg- 
alább ezt bizonyitotta be Ame- 
rika, amely világrész szinte 
sportszerüleg üzi a fantazmago- 
riák megvalósitását. Most is egy 
efféle csodabogarat jelent egy 
new-yorki lap, irván, hogy mr. 
Hiram Orawley coralhilii fold- 
birtokost csodaszerü dologgal 
ajándékozta meg a földje. Craw- 
ley tudniillik csürt épitett. A 
csürt, mint szokás, oszlopokra 
épitette. Egyszer aztán észre 
vette, hogy az oszlopokul szol- 
gáló faczölöpök gyökeret vertek 
és kezdtek nőni. Egyre nőttek, 
mig végre ma már 20 méter 
magasra emelték a csürt. 

— A franczia kulturbaroz Pá- 
risban a julius 22 én itt egybe- 
gyülő nagy közoktatásügyi ta- 
nács a szerzetesek és apáczák 
szekularizácziójának kérdésével 
fog foglalkozni. Több tanfel- 
ügyelő és polgármester fordult 
a tanügyminiszterhez azon ké- 
réssel, hogy több volt kolos- 
tori iskolát zárasson be, mert 
azoknak vezetői apáczák, akik 
csak a szerzetesi ruhát vetet- 
ték le. 

— Az első hazai érczkoporsó 
gyászkocsi-gyár kolozsvári első 
disz temetkezési intézete, Unio-ut- 

cza 12. sz. a. tudatja a helybeli 
és vidéki n. é. közönséggel, hogy 
ez iránybani szolgálatait fel- 
ajánlja Sirkoszoruk és szalla- 
gokban gyári raktár. Telefon 
szám 10. 

KÖZGAZDASÁG. 

Gabona-árak : 

A tegnapi hetivásáron a ga- 
bonaárak a következők voltak : 

kor. fll. kor. 8. 

Buza - - 7 20 7 80 

Rozs - - 5 60 6 — 

Törökbuza - 6 830 6 50 
Takarmány-árpa 5- 5 20 
Arpa jobb - - 5 60 5 80 
Zab - - - 4 80 5 — 

értve mind 50 kilonként, vag- 
gon áru és a helyi vasut állo- 
másnál átvéve. 

REGÉNY. 
A gyilkos szerelme. 

Írta: Mihók. 

(82.) 

A bosszu. 

A bandita ismételten meg- 
hajtá magát és távozni készült. 
Béla gróf nem undorodott 

neki kezet nyujtani. 

Alig távozott a gazember jött 
a pinczér a reggelivel, és a 
gróf mintha mi sem történne de- 
rekasan hozzá fogott annak el- 
költéséhez. 

Az orvos ez idő alatt a látot- 
tak és hallottak behatása alatt 
ugyszólván eszméletlenül gub- 
basztott rejtekhelyén, mig végre 
magához tért és észrevétlenül a 
bokrok közt csuszva elment, 
és a midőn már láthatatlan 
volt, felkelt, a portól ruháit 
megtisztitotta és megkerülte a 
szállodát, a másik oldal felől a 
terasznak tartott. 

Béla gróf már messziről meg- 
látta és feléje intett. 

A doktor kalapot emelt és 
meggyersitá lépteit. 

Mikor a gróf asztalához ért 
jókedvüen, kedélyes hangon 
megszólalt : 

Ugyan, ugyan gróf ur, csak 
nem valami találkája volt, hogy 
ily korán kelt? 

Nekem nem szoktak talál- 
káim lenni kedves doktor felelt 
mosolyogva a gróf. De én hogy 
kelt fel olyan hamar? Észre 
sem vettem, a mikor szobánkat 
elhagyta. 

Oh én mindég jókor kelek 
szólt a doktor. Vadakra vadá- 
szom. 

Nos, és eredménynyel kérdé 
a gróf. I 
Ma kitünő fogást csináltam 

válaszolt a doktor nyomaté- 
kosan. 

rolytatása következik. 

Kiadó-tulajdonosok : 

GROSZ és SCHILDKRAUT. 

c 



1908. julius 

Apró hirdetések. 

Egy sötét barna fiatal 
ember, ki a természetnek 
összes elképzelhető csuf- 
ságai és idomtalanságai- 
val fel van ruházva, egy 
oly nő lavelezését és is- 
meretségét keresi, ki min- 
den tekintetben homlok- 
egyenest ellenkezik az ő 
rutságával ép ugy mint 
sötét arczbőrével. Levelet 
kér a kiadóban „Az ör- 
dögök apja" jeligén. 

Foutos mindm menyaszmynak! 
Szükséglete beszerzése előtt ne 

mutlassza el 

Tausky J. Fiai 
ruha- és fehérneműek-gyárától 

Pozsony 
a epeclálls árjegyzéket, mely 
különféle czélszerűen összeállított 
kelengye-költségvetéseket tartal- 
maz, bérmentesen meghozatni. 

Megbizható ezég! Pontos kiszolgálás ! 
Jutányos szabott árak ! 

Kiváló munkal 

Alapittatott 1846. 

Intelligens fiatal ember 
egy házias nevelésü fia- 
tal leánnyal komoly szán- 
dékból megismerkedni jó anyags! 

óhajt. Levelek ,Komoly" 
jelige alatt kéretnek a 
kiadóba. 
Kinek takarmánya el- 

adó, u. m. széna, luczer- 
na, lóher kaszálatlan vagy 
szárazon kisebb, vagy na- 
gyobb mennyiségben 

azonnal, vagy bármiker 
megvétetik. Czim a ki- 
adóban. 

Egy nős gyermeknélküli 
józanéletü házmester ke- 
restetik Majális-utcza 19 
sz. házhoz. 

Egi ügyes női-szabó a 
szab sz atban oktatást ad 
Jókai-u. 3. 

Izraelita fiatal ember 
ajánlkozik nevelőnek né- 
met, héber és magyar 

nyelvben csekély dijazás 
mellett. Czim a kiadóban. 

- Tolefon 394, - 

NGELMANN HERHAN 
— borkoreskedő 

Óvár, városi sörház. 
Ajánlja kitünő asztali és pecse- 
nye borait nagyban és kicsiny- 
beni vételro olcsó árban Jakodal- 
makra, mulatságokra és kirán- 
dulásokra, valamint házi fo- 
gyasztásra. Viszontalárusit knak megfe- 
lelő árkedvezmény. Tiz literen felül 

grátis házhoz szállitom. 

Telelon 394. E- 

I Betonépitési, Czement 

P Hs ] l és Aszfalt ipar vállalata 
Telefan 504 Kolozsvár, Kossuth L.-n. 41 sz. Telefon 504, 

Köszit és raktáron tart: imazertrnt lapukat Hotpiolt 
csöveket, Gipsztáblákat. xxmmrxxx 

Nedves lakások gyökeres szárazzá tételét, jár ák, folyosók, 
El állal: istállók, raktárak stb. aszfalttal való burkolását Egyszerü és 

3 diszes granitto-terazzo, czement és metlachi lapokkal való 
burkolási munkálatokat. Vasbeton födémek létesítését. 

Betoncsatornák, zsifipek, turbinatelepek, medenczék, hidak és át- 

ereszek és gépalapozási munkák szakszerű kivítelét a legjutányosabó 
árak mellett. Legjabb minőségü Rrassói Porttand Czement. 
Román ezemeat, z. oltott mész. Kőagyagcsövek, asztalt elszigetelő 
lemezek, fedélpép lemezek, kátrány és carbololeum és fáklyák eladása. 

Epitési szivattyai kikölcsönzése. 

zÁs Dvs 

EUNTTYAÁN EPHt 
temetkezési vállalata Kolozsvárt, Unio-utcza 13. sz. alatt. 

Van szerencsém a mélyen tisztelt helybeli és vidéki közönsé 

tölgyfa festett és diszitett érezkoporsók, fakliákat, templomi gyertyá- 
kat, gyertya-tartókat, sirkeresztek, sir- és érczkoszoruk, minden 
szinben szalagok, gyászpapir, halotti rúhákból nagy raktárt tartok, a 

legolcsóbban beszerezhetők. Elvállalok helybeli, vidéki és külföldi 
temetkézéseket, hullaszállitásokat egyszerütől a lezdiszeseba temoté- 

seket 6 koronától felyebb, felnőtteknek 16 koronatól felyebb; egy nagy 
koporsá 5 koronától felyebb, egy egész tölgyiakop. 10 koronától felyebb. 

A n. é. közönség becses pártolása által abban a helyzetben vagyok, 
hogy ugy a saját készitményü koporsóimat, valamint egyéb teametko- 
zési kelléket a legolcsóbb árak mellett árusitok. 

További becses pártolásukat kérve s maradtam 

Kiváló tisztelettel: HUNTYÁN PÉTER, 
temetkezési vállalata. Telefon 448. szám. 

EÉErdélyben a legnagyobb fakoporsó raktár Ea 

b. figyelmébe ajánlani a temetkezési vállalati helyiségombe, egész 

ERZSÉBET 
mééz- És 

KÁPFÖÜRHŐ 

KOLOZSVÁRTT 
Kis-Szamos-utca 1. szám. 

A AAA 

hangszoer- 

készilő. 

Nagny javitű mű- 

hely, nagy mk- 

Wesselényi Mik- 

lás-utoza 18 sz. 

a A alaloscalgagaagaazlgalgasás 

dkáákákáá-áá 

: 

a sn KH Sérela 
PÉJER DEZSŐ a Kisfaludy-szinház volt igazgatója 

ve etése alatt álló társulatával ma és a következő napokon, változatos mugson 
előadásokat tart. 

Nők: SZEMÉLYEK: Férfiak : 

Pálffy Mariska soubrette énekesnő. Magyarország hir 
Kovács Mariska ) a népszinház Göndör Aurél jellem komikusa." 

Farkas Rózsika el i Derengi István ( épdalánek 
Tordai Annuska ) glal. Sajó Izsó ( nepdalsnekesek 
Nemes Anna, énekesnő. Guston csoport zenebohoczok a 
Dőlönyi Ilona, sansonett. férfi, 1 nő. 2 4 

F. kürti Hermia. Fejér Dezső igazgató. 
Pöltesz János karmester. 

Szinre kerülnek: magán és páros jelenések, tánczok, bohozatok stb. [ 
* SZIGORU CSALÁDI MÜSOR. é 

Kezdete pontban este 8 órakor. Belépti dij : személyenként 1 kor, 
Kedvezőtlen idő esetén az előadás az étteremben lesz megtartva 

A nagyérdemü közönség szives pártfogását kéri : e 

Fejér EBezső, a arka szlnpad igazgatója. 

oni gyártm 
vely budapesti gyári nagy raktárt tart. 

Wertheimer Vilmos 
Kolozsvár, Széchenyi-tér. 

Hogy a t. cz. nagyérdemü közönség a külföldi nem jobb gyárt- [ 
mányokat teljesen leszokja, igyekeztem fenti hazai gyártmányokat 
minden helybeli tőzsdében bevezetni. - Tessék csakis EMKE-papirt 
és hüvelyt kérni! A t. cz. vevő közönség becses pártolását kéri 

Wertheimmer Vilmos. 

Legfinomabb 
————— 

] „VERG 
szivarkapa- 

pir és „VEROÉ" 
————————— 

1 szavarkahü- 

2 ? Szokott ön ásvány-vizet inni 

Ugy ne mulaszsza el a legközelebbi 
füszerkereskedésbe küldeni egy üveg 

D (felső-rákosi) 
la leál ógy-sava- ályás király gyeviva 
ekbámel 8 krajozárárt mm 

Ha azt kipróbálta, ugy ön másféle ás- 
ványvizet többé nem fog inni! Először 
azért, mert ennél jobb vizet a piaczon 
ugy sem kap; másodszor azért, mert 
nincsen többó szüksége hasonrangu vizet 

so százalékkal drágábbam megvenni, 
mivel ön sem ellemsége a saját zsebémek ! 

Hogy milyen becses ezen viz gyógyviz gyamánt 
is, erre bizonyitásul szolgálnak az üvegek czimkéjén 
olvasható szakvélemények, melyek mélt. Korányi, mélt. 
Purjesz és mélt. Kuthy hirneves tanár uraktól erednek. 

Főraktár a forrásbérlő 

czégmél 

Kapható 8 krért minden (üszerkereskedésben 
és étteremben. 10 üvegen ielül házhoz szállitva 
Osodahatásu gyógyviz gromar és bálhnrat, vesebaj, idült 

dő, hörghurut és vérszogénysé gnél. 

n. a „Gutanberz konyvavomdában Kolozsvárt Deák Ferencz-utcza


